
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
JUSTITIE

[C - 2004/09831] N. 2004 — 4650

8 DECEMBER 2004. — Koninklijk
besluit houdende wijziging van het konin-
klijk besluit van 2 april 2003 tot vast-
stelling van de termijnen voor de inwer-
kingtreding van de bepalingen van de wet
van 27 juni 1921 waarbij aan de ver-
enigingen zonder winstgevend doel en aan
de instellingen van openbaar nut rechts-
persoonlijkheid wordt verleend, zoals
gewijzigd bij de wet van 2 mei 2002 betef-
fende de verenigingen zonder winstoog-
merk, de internationale verenigingen zon-
der winstoogmerk en de stichtingen en bij
de wet van 16 januari 2003 tot oprichting
van een Kruispuntbank van Onderne-
mingen, tot modernisering van het han-
delsregister, tot oprichting van erkende
ondernemingsloketten en houdende di-
verse bepalingen

ALBERT II, Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,
Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 juni 1921 waarbij aan
de verenigingen zonder winstgevend doel en
aan de instellingen van openbaar nut
rechtspersoonlijkheid wordt verleend, ge-
wijzigd bij de wet van 2 mei 2002 betref-
fende de verenigingen zonder winstoog-
merk, de internationale verenigingen zonder
winststoogmerk en de stichtingen;

Gelet op de wet van 2 mei 2002 betreffende
de verenigingen zonder winstoogmerk, de
internationale verenigingen zonder winstoog-
merk en de stichtingen, inzonderheid op
artikel 66, gewijzigd bij de wet van 16 januari
2003 tot oprichting van een Kruispuntbank
van Ondernemingen, tot modernisering van
het handelsregister, tot oprichting van er-
kende ondernemingsloketten en houdende
diverse bepalingen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
JUSTICE

[C - 2004/09831] F. 2004 — 4650

8 DECEMBRE 2004. — Arrêté royal por-
tant modification de l’arrêté royal du 2
avril 2003 fixant les délais d’entrée en
vigueur des dispositions de la loi du 27
juin 1921 accordant la personnalité
juridique aux associations sans but
lucratif et aux établissements d’utilité
publique, telle que modifiée par la loi du 2
mai 2002 sur les associations sans but
lucratif, les associations internationales
sans but lucratif et les fondations et la loi
du 16 janvier 2003 portant création d’une
Banque-Carrefour des Entreprises, mo-
dernisation du registre du commerce,
création de guichets entreprises agréés et
portant diverses dispositions

ALBERT II, Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, 
Salut.

Vu la loi du 27 juin 1921 accordant la per-
sonnalité juridique aux associations sans but
lucratif et aux établissements d’utilité
publique, modifiée par la loi du 2 mai 2002
sur les associations sans but lucratif, les
associations internationales sans but lucratif
et les fondations;

Vu la loi du 2 mai 2002 sur les associations
sans but lucratif, les associations interna-
tionales sans but lucatif et les fondations,
notamment l’article 66 modifié par la loi du
16 janvier 2003 portant création d’une
Banque-Carrefour des Entreprises, moderni-
sation du registre du commerce, création de
guichets-entreprises agréés et portant diver-
ses dispositions;
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Gelet op het koninklijk besluit van 2 april
2003 tot vaststelling van de termijnen voor
de inwerkingtreding van de bepalingen van
de wet van 27 juni 1921 waarbij aan de
verenigingen zonder winstgevend doel en
aan de instellingen van openbaar nut
rechtspersoonlijkheid wordt verleend, zoals
gewijzigd bij de wet van 2 mei 2002 betref-
fende de verenigingen zonder winstoog-
merk, de internationale verenigingen zonder
winstoogmerk en de stichtingen en bij de
wet van 16 januari 2003 tot oprichting van
een Kruispuntbank van Ondernemingen, tot
modernisering van het handelsregister, tot
oprichting van erkende ondernemingsloket-
ten en houdende diverse bepalingen, inzon-
derheid op de artikelen 5 en 6;

Gelet op het advies van de Inspecteur van
Financiën, gegeven op 3 december 2004;

Gelet op de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonder-
heid op artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat dient te worden vast-
gesteld dat de verenigingssector nog maar
zeer gedeeltelijk gevolg heeft gegeven aan
de verplichting om de statuten aan te passen
aan de gewijzigde reglementering en dat het
bijgevolg niet haalbaar is dat voor 31 decem-
ber 2004 de volledige sector zich nog in
regel kan stellen;

Overwegende dat het derhalve aangewezen
is om nog voor de vervaltermijn, voorzien
bij voormeld koninklijk besluit van 2 april
2003, voor de verenigingssector rechtszeker-
heid te scheppen, en dat het aangewezen is
om de termijnen die in dit koninklijk besluit
zijn bepaald, onverwijld met één jaar te ver-
lengen, zodat de sector zich in regel kan
stellen met de nieuwe bepalingen bepaald in
artikelen 5 en 6 van voormeld koninklijk
besluit van 2 april 2003;

Overwegende dat het billijk is in artikel 6 te
preciseren, naar analogie met artikel 2, dat
de overgangstermijn ingaat vanaf de aan-
vang van het boekjaar;

Vu l’arrêté royal du 2 avril 2003 fixant les
délais d’entrée en vigueur des dispositions
de la loi du 27 juin 1921 accordant la perso-
nalité juridique aux associations sans but
lucratif et aux établissements d’utilité
publique, telle que modifiée par la loi du 2
mai 2002 sur les associations sans but
lucratif, les associations internationales sans
but lucratif et les fondations et la loi du 16
janvier 2003 portant création d’une Banque-
Carrefour des Entreprises, modernisation du
registre du commerce, création de guichets
entreprises agréés et portant diverses dispo-
sitions, notamment les articles 5 et 6;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances,
donné le 3 décembre 2004;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordon-
nées le 12 janvier 1973, notamment l’article
3, § 1er;

Vu l’urgence;

Considérant qu’il faut constater que les
secteur associatif n’a donné que partielle-
ment une suite à l’obligation d’adapter les
statuts à la réglementation modifiée et qu’il
n’est par conséquent plus envisageable que
le secteur complet puisse encore se con-
former aux nouvelles règles avant le 31
décembre 2004;

Considérant qu’il est dès lors avisé pour le
secteur associatif d’assurer, avant la date
d’échéance prévue par l’arrêté royal précité
du 2 avril 2003, la sécurité juridique et qu’il
est indiqué de proroger immédiatement les
délais prévus à cet arrêté royal d’un an, afin
de permettre au secteur de se conformer aux
nouvelles dispositions de loi visées aux arti-
cle 5 et 6 de l’arrêté royal du 2 avril 2003
précité;

Considérant qu’il est équitable de préciser à
l’article 6, par analogie avec l’article 2, que
les délais d’adaptation commencent à partir
du début de l’execice comptable;
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Op de voordracht van Onze Minister van
Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij:

Artikel 1. In artikel 5 van het koninklijk
besluit van 2 april 2003 tot vaststelling van
de termijnen voor de inwerkingtreding van
de bepalingen van de wet van 27 juni 1921
waarbij aan de verenigingen zonder winst-
gevend doel en aan de instellingen van open-
baar nut rechtspersoonlijkheid wordt ver-
leend, zoals gewijzigd bij de wet van 2 mei
2002 betreffende de verenigingen zonder
winstoogmerk, de internationale verenigin-
gen zonder winstoogmerk en de stichtingen
en bij de wet van 16 januari 2003 tot opricht-
ing van een Kruispuntbank van Onder-
nemingen, tot modernisering van het handel-
sregister, tot oprichting van erkende onder-
nemingsloketten en houdende diverse be-
palingen, worden de woorden «over een ter-
mijn van één jaar» vervangen door de woor-
den «over een termijn van twee jaar».

Art. 2. In artikel 6 van hetzelfde besluit,
worden de woorden « beschikken vanaf 1
januari 2004 over een termijn van een jaar »
vervangen door de woorden « beschikken
vanaf het boekjaar dat op 1 januari 2004 of
na deze datum aanvangt over een termijn
van twee jaar ».

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag
waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt.

Art. 4. Onze Minister van Justitie is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 8 december 2004.

ALBERT

Van Koningswege:

De Minister van Justitie,

Mevr. L. ONKELINX

Sur la proposition de Notre Ministre de la
Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 5 de l’arrêté royal por-
tant modification de l’arrêté royal du 2 avril
2003 fixant les délais d’entrée en vigueur
des dispositions de la loi du 27 juin 1921
accordant la personnalité juridique aux asso-
ciations sans but lucratif et aux établisse-
ments d’utilité publique, telle que modifiée
par la loi du 2 mai 2002 sur les associations
sans but lucratif, les associations interna-
tionales sans but lucratif et les fondations et
la loi du 16 janvier 2003 portant création
d’une Banque-Carrefour des Entreprises,
modernisation du registre du commerce,
création de guichets-entreprises agréés et
portant diverses dispositions, les mots «d’un
délai d’un an» sont remplacés par les mots
«d’un délai de deux ans».

Art. 2. A l’article 6 du même arrêté, les mots
«à compter du 1er janvier 2004, d’un délai
d’un an» sont remplacés par les mots «à par-
tir de l’exercice comptable commençant le
1er janvier 2004 ou après cette date d’un délai
de deux ans».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le
jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre de la Justice est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 8 décembre 2004.

ALBERT

Par le Roi:

La Ministre de la Justice,

Mme L. ONKELINX
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